Sprakglosor

Stadie: Gymnasiet
Amne: Engelska
Tema: Comparative Literature: Cross-Cultural Perspectives

Att studera litteratur fran olika kulturer ger elever en djupare forstaelse for
manskligt beteende, traditioner och varderingar. Genom att lara sig
specifika glosor och begrepp kan eleverna battre analysera och diskutera
litterara verk samt deras kontext. Dessa kunskaper ar avgorande for att
skapa en medvetenhet om kulturella skillnader och likheter, vilket ar
centralt i jamforande litteraturstudier.

Litterara termer

» Narrative
Overséattning: Berattelse
Exempelmening: The narrative of the novel reveals the struggles of the
main character.

* Theme
Overséattning: Tema
Exempelmening: The central theme of the book is the quest for
identity.

e Symbolism
Overséattning: Symbolik
Exempelmening: The author uses symbolism to convey deeper
meanings in the story.

e Genre
Oversattning: Genre
Exempelmening: Science fiction is a popular genre among young
readers.

» Protagonist
Oversattning: Huvudkaraktar
Exempelmening: The protagonist faces numerous challenges
throughout the plot.

Kulturella aspekter

» Traditions
Oversattning: Traditioner
Exempelmening: Different cultures have unique traditions that shape
their identities.
» Perspective
Overséattning: Perspektiv



Exempelmening: The story is told from a first-person perspective,
adding intimacy to the narrative.
e Conflict
Oversattning: Konflikt
Exempelmening: The central conflict drives the dynamic of the story.
¢ Cultural exchange
Oversattning: Kulturell utbyte
Exempelmening: Literature often reflects the complexities of cultural
exchange.
o Identity
Overséattning: Identitet
Exempelmening: The novel explores the theme of identity within a
multicultural context.

Litterar analys

e Interpretation
Oversattning: Tolkning
Exempelmening: His interpretation of the text brought new insights to
the discussion.

* Context
Oversattning: Sammanhang
Exempelmening: Understanding the historical context is crucial for
analyzing literature.

 Literary device
Overséattning: Litterar teknik
Exempelmening: The author employs literary devices to enhance the
storytelling.

» Motif
Oversattning: Motiv
Exempelmening: The recurring motif of water symbolizes change and
transformation.

e Foreshadowing
Oversattning: Foreshadowing
Exempelmening: The author uses foreshadowing to hint at future
events in the plot.

Jamforande studier

e Comparative analysis
Oversattning: Jamforande analys
Exempelmening: A comparative analysis of the two novels reveals
distinct cultural influences.
e Cross-cultural
Oversattning: Tvarkulturell



Exempelmening: Cross-cultural themes can enrich our understanding
of global literature.

e Influence
Oversattning: Paverkan
Exempelmening: The influence of Eastern literature on Western writers
is significant.

o Adaptation
Oversattning: Anpassning
Exempelmening: The film is an adaptation of the classic novel,
exploring similar themes.

* Reception
Oversattning: Mottagande
Exempelmening: The reception of the book varied significantly across
different cultures.

Sprakliga och stilistiska element

 Diction
Overséttning: Diction (ordval)
Exempelmening: The author’s diction is rich and evocative, enhancing
the narrative.
e Tone
Oversattning: Ton
Exempelmening: The tone of the story shifts dramatically in the final
chapters.
e Imagery
Overséattning: bildsprak
Exempelmening: The vivid imagery creates a strong sense of place.
* Voice
Overséattning: Rost
Exempelmening: The unique voice of the narrator adds depth to the
story.
» Pacing
Oversattning: Tempo
Exempelmening: The pacing of the narrative keeps readers engaged
until the end.
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